Тема: 
Изучение второго иностранного языка в школе.
«Для изучение языка гораздо 
важнее свободная любознательность, 
чем грозная необходимость». 
Аврелий Августин

              Изменения в политической, социально-экономической и культурной жизни России, которые происходят в стране за последние 20-30 лет, безусловно, отражаются и на языковой политике, языковом образовании в нашей стране. Ушли в прошлое те времена, когда знающий иностранный язык вызывал интерес. 
         Раньше страна была закрытой, выезд за границу для большинства людей был ограниченным, а чтение иностранной литературы не являлся массовым. Кроме того, в те времена пришедшая с Запада музыка оказывала влияние на молодёжь. А так как песни звучали на английском, итальянском, французском, это вызывало желание учить языки.
      С тех пор прошло много времени. Но песни на иностранном языке и сейчас рекомендуются к прослушиванию тем, кто изучает иностранный язык. А школа перешла на новые пути изучения иностранного языка.
       Появилось много учебников разных авторов с приложениями, аудио и видео курсами. Когда-то фантастические лингафонные кабинеты являлись гордостью директоров школ.  Теперь на смену данным кабинетам пришло большое количество гаджетов и компьютерных программ, которые можно прослушивать как в школе, так и в любом удобном месте.
       А самое главное — в школьную программу включили второй иностранный язык.
      Откуда вообще в школах взялся второй ин.яз? И когда он стал обязательным?
В 2010 году, когда министерство образования утвердило Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования (ФГОС ООО). Вводить его в действие планировали постепенно. Идея была в том, что за десять лет и учителя появятся, и школы успеют подготовиться. Не появились, не успели.
- Многие хотели, чтобы дети знали два языка, могли на них общаться по работе, путешествовать. Это всестороннее развитие ребенка, это бы стало сильным преимуществом, - вспоминает старший научный сотрудник Института стратегии развития образования Мерем Биболетова.
 - Но нужно признать: идея не сработала. Ценность владения вторым иностранным языком, конечно, никуда не делась и не стала меньше. Однако вводить его имело смысл постепенно, вначале только в тех школах, где есть все условия и преподаватели, где у детей и родителей есть потребность. Нередко мы сталкиваемся с ситуацией, когда девятиклассник и в английском сильно не продвинулся, и второй язык у него остался на нуле.
      Есть и еще одна проблема. В российских школах очень много ребят, для которых русский - не родной язык. Такие дети учат фактически четыре языка параллельно: скажем, чеченский или татарский, плюс русский, плюс английский и плюс второй иностранный. В голове у ребенка - полная каша.
       Чтобы ввести второй иностранный язык - владение первым иностранным должно быть достаточно прочным.
       Актуальность изучения иностранного языка никем не опровергается. Дети учат иностранный язык в школе, в кружках, с репетиторами. Заинтересованность в изучении проявляют как родители, так и сами дети. Кроме обычного английского, изучения которого в обычных школах теперь начинается со 2 класс, дети учат русский язык, как обычно. А у некоторых в программе есть еще и родной язык, который тоже нужен и важен.
      Но на повестке дня стоит вопрос о расширении кругозора учеников. Поэтому и появилась идея внедрения второго иностранного языка. Дети, едва освоив азы первого иностранного языка в начальной школе (о качестве преподавания говорить не будем), могут приступить к изучению второго в 5 классе. Это нововведение объясняют потребностью в современной жизни владения не одним, а несколькими иностранными языками. И это, конечно, справедливое утверждение. Но по факту не все так просто.

Так в чем же сложности изучения второго иностранного языка?
    Очевидно, что в первое время при выполнении домашних заданий по новому иностранному языку ребенку необходима помощь. Если в семье кто-то изучал и знает такой иностранный язык, то помощь ребёнку будет обеспечена. И уроки будут выполнены. Именно поэтому при выборе второго языка (если он есть) многие предпочитают тот язык, который учил один из родителей. А если они знают только английский на школьном уровне, это может стать проблемой и потребовать дополнительных расходов.
      Кроме того, нужно учитывать, что способности среднестатистического человека далеки от совершенства. Полиглоты встречаются редко. Не секрет, что изучение даже одного иностранного языка в школе для некоторых учеников дается сложно. У детей нет возможности тренировать свои навыки и умения в той среде, в которой они живут. Конечно, есть летние языковые лагеря, проживание в иностранных семьях. Но это не каждому по карману. Второй иностранный язык может вызвать отторжение у ученика. Причиной тому способно стать отсутствие практики. Отдельное знание слов, предложений останутся в теории по причине отсутствия собеседника. А если материал, на который потратилось много времени, остался невостребованным, то интерес к таким занятиям пропадёт.
Так же становится актуальным вопрос загруженности ребёнка. Обычно в 5-6 классах обычной школы в расписании шесть - семь уроков ежедневно. При появлении в расписании второго языка их количество возрастает на целых 34 часа в год. 
      При втором иностранном языке возникает опасность путаницы. Дело в том, что ребёнок способен использовать слова или применять правила грамматики из одного языка в другом. Ребёнок может просто не понимать разницу между двумя иностранными языками, применяя в нужный момент то, что пришло на ум первым. Чёткой границы между двумя иностранными языками у ребёнка могло не сложиться. В такой ситуации разделять два иностранных языка будет сложно. Кроме того, больше языков – меньше запас слов. Это относится к детям. Ведь словарный запас у ребёнка формируется постепенно. Чтение книг, обсуждение тем, написание сочинений – всё это будет способствовать накоплению словарного багажа.
      Для изучения второго иностранного языка должно быть сформировано хорошее знание первого. То есть при хорошем словарном запасе, прочно усвоенной грамматике ученик не потеряется в азах второго языка. Если второй иностранный язык относится к одной и той же группе, имеет одни и те же корни, совпадают звучание и даже значение отдельных слов, то изучение такого языка не принесёт много проблем. Ситуация будет отличаться в корне, если иностранные языки в школе ничего общего не имеют. Например, английский и китайский. Ученику, которого поставят перед фактом выбора, разобраться сразу в ситуации будет сложно.
Но есть-таки и плюсы изучения второго иностранного!!
       К положительному моменту может быть отнесено то, что любое обучение развивает. Изучение грамматики, пополнение словарного запаса положительно влияет на память, внимание, логику. В процессе изучения идёт постоянное сравнение родного языка с иностранным. При изучении второго иностранного языка сравнение происходит уже в масштабах трёх языков. Иностранные языки положительно влияют на изучение родного языка. Заимствования, калька с другого языка, иностранные слова – всё это помогает понимать свой родной язык. Еще одним положительным моментом является то обстоятельство, что изучение второго иностранного языка положительно скажется на дальнейшем обучении в вузе. И память тоже улучшается.
       Изучение иностранных языков помогает расширить границы общения. Можно заводить новые знакомства через Интернет ресурсы, заводить друзей по переписке, беспрепятственно общаться с местным населением во время путешествий. Нельсон Мандела говорил: «Если вы разговариваете с человеком на языке, который он понимает, вы обращаетесь к его разуму. Если вы разговариваете с ним на его языке, вы обращаетесь к его сердцу».
   Приятно, конечно, читать книги в оригинале, смотреть фильмы без дублированного перевода, слушать песни на иностранных языках и понимать их смысл.
И, всё же, повышается психологическая нагрузка на ребёнка. Нагрузка, которая должна быть просчитана и минимизирована для ученика.
Ну и напоследок разберемся, с какими проблемами сопряжено изучение второго иностранного языка в школе.
Отсутствие практического применения
Мы привыкли восхищаться европейцами, многие из которых говорят на нескольких иностранных языках. Однако жизнь в России разительно отличается от европейских реалий. Европейцы живут в условиях тесной экономической и культурной интеграции, а также активной трудовой и студенческой мобильности. Что касается большинства граждан России, то для нас такое положение вещей — скорее исключение, чем правило. Конечно, есть примеры людей из России, которые так же уезжают учиться или работать за рубеж, но на фоне основной массы населения — это единицы.
Нехватка преподавателей 
Во многих «обычных» школах часть детей вынуждена изучать иностранный язык исключительно по принципу наличия педагога. Отсюда сразу же возникает поток вопросов. Где школы найдут новых учителей? Какие именно языки они будут преподавать? Как это повлияет на количество часов, отведенных другим предметам (в том числе русскому языку)? Вопросы, вопросы, вопросы, на которые пока никто не дал вразумительного ответа.))
Низкая эффективность обучения 
Но что волнует родителей больше всего — так это качество обучения. Конечно, можно во всем винить текучку кадров, непрофессионализм преподавателей или, мягко говоря, «странные» учебники, одобренные Министерством образования… Но, по большому счету, школьные уроки вообще малопригодны для изучения языка. Только представьте: класс из 30 человек делят на 2 группы. Урок длится 45 минут, в расчете на 1 ученика остается всего 3 минуты. А ведь еще нужно уделить время организационным вопросам, объяснить новую тему и проверить домашнее задание. Фактически, каждый ученик говорит на уроке не более одной минуты. Стоит ли удивляться плачевным результатам? В общем, как ни крути, опасения родителей нельзя назвать безосновательными. Но двойки-тройки в школьном журнале — это еще не самое страшное. Печальнее всего то, что после такого «обучения» дети выходят из школы с твердой уверенностью в своей «неспособности» и ярой неприязнью к языкам.
НО, в то же время эксперты замечают, что два иностранных учить гораздо проще, чем один, и чем раньше ребенок освоит это, тем для него будет проще в дальнейшей жизни. Второй иностранный язык усваивается быстрее и легче, если первый выступает для него в качестве опоры.
Занятия иностранным языком имеют не только обучающую цель, но и развивающую – тренируют память, расширяют кругозор, знакомят с иной культурой. Поэтому даже если этот язык ребенок не будет использовать в будущем, уроки второго языка не окажутся бесполезными.
Но, конечно, не стоит возлагать на него такие же надежды, как на основной иностранный язык.
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